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L6の取り付け用穴（2 箇所）にプ
レートを挿し込む

ネジを緩めて、留め具を下げる 21
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留め具をカチッというまで上げ
て、ネジを締める
同様の手順でもう片方のプレー
トも取り付けます。

プレートを L6 側に倒す

電源アダプターを取り付けて、 
2箇所ネジを締める

ユーロラックケースのコネクター
にリボンケーブルを取り付ける

4箇所ネジを締めて、ユーロラッ
クケースに取り付ける

電源アダプターにリボンケーブ
ルを取り付ける

-12 V
GROUND
+12 V

赤色の線

・ユーロラックケースの電源を必ず切ってから取り付けてください。
・電源アダプターは +12 Vを+5.6 V に変換してL6に供給しますが、+12 Vの電源を最大で500 mA 消費します。 

対応するユーロラックケースをご使用ください。
・電源アダプターを対応製品以外に接続しないでください。故障の原因となります。

zoomcorp.com/help/erl-6
動画マニュアルはこちら
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ラックマウントプレート
寸法 ： 126.8 mm (W) x 128.5 mm (D) x 44 mm (H)
質量 ： 147 g（左）、137 g（右）

リボンケーブル
長さ ： 300 mm
質量 ： 13 g

ネジ×8
（予備のネジ×2含む）

電源アダプター
寸法 ： 65 mm (W) x 34 mm (D) x 26.6 mm (H)
質量 ： 22 g
定格 INPUT ： +12 V      1.6 A
定格 OUTPUT ： +5.6 V      2.5 A

Elementos incluidos

Pasos para la colocación

Introduzca la placa entre las 2 
aberturas de conexión del L6.

Afloje el tornillo y baje el cierre. 21
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Suba el cierre hasta que haga 
clic. Después, apriete el tornillo.
Repita estos pasos para colocar la 
otra placa.

Cierre la placa hacia el L6.

Coloque el adaptador de corriente 
y apriete los dos tornillos.

Conecte el cable en cinta a una 
toma del bastidor Eurorack.

Apriete los tornillos en las cuatro esquinas para 
instalar la unidad en el bastidor Eurorack.

Conecte el cable en cinta al 
adaptador de corriente.

-12 V
GROUND
+12 V

Cinta roja

• Desconecte siempre la corriente en el bastidor Eurorack antes de realizar la instalación.
• El adaptador de corriente convierte +12 V en +5,6 V para dar corriente al L6. Con una fuente de +12 V, el consumo máximo son 500 mA. 

Use un bastidor Eurorack que sea compatible.
• No conecte el adaptador de corriente a nada que no sea un producto compatible. El hacerlo podría dar lugar a una avería.

zoomcorp.com/help/erl-6
Acceda al manual en video
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Placas para montaje en rack
Dimensiones: 126,8 mm (L) × 128,5 mm (P) × 44 mm (A)
Peso: 147 g (izquierda), 137 g (derecha)

Cable en cinta
Longitud: 300 mm
Peso: 13 g

Tornillos × 8
(incluye 2 tornillos extra)

Adaptador de corriente
Dimensiones: 65 mm (L) × 34 mm (P) × 26,6 mm (A)
Peso: 22 g
Entrada nominal: +12 V        1,6 A
Salida nominal: +5,6 V        2,5 A

包装中的物品

安装步骤

请将适配托架的突出部分嵌入 L6 
的两个开孔中。

请松开螺丝， 然后将扣环拉下。 21
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请将扣环向上推动并使其完全卡
入， 然后旋紧螺丝。
请重复这一步骤安装另一侧适配
托架。

请将适配托架与 L6 贴合。

请将电源适配器安装于设备上并
旋紧螺丝。

请将扁平电源线连接于 Eurorack 
电源箱的电源接口。

请将设备安装于 Eurorack 电源箱
中并旋紧四个位置的螺丝。

请将扁平电源线连接于电源适配
器。

-12 V
GROUND
+12 V

红色线条

• 设备安装前请务必断开为 Eurorack 电源箱进行供电。
• 电源适配器将 +12 V 电压转换为 +5.6 V 电压并为 L6 供电。进行 +12 V 电压供电时， 最高耗电为 500 mA。 

请使用设备兼容的 Eurorack 电源箱。
• 请勿将电源适配器连接其他不兼容的设备，否则该设备可能产生故障。

zoomcorp.com/help/erl-6
Video manual access
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适配托架
体积 : 126.8 mm (W) × 128.5 mm (D) × 44 mm (H)
重量 : 147 g （左）、 137 g （右）

扁平电源线
长度 : 300 mm
重量 : 13 g

螺丝 × 8
（包含 2 个备用螺丝）

电源适配器
体积 : 65 mm (W) × 34 mm (D) × 26.6 mm (H)
重量 : 22 g
额定输入 : +12 V         1.6 A
额定输出 : +5.6 V         2.5 A

ERL-6 を取り付ける場合は、L6 本体から電池を取り出してください。
電池を長期間入れたままにすると、液漏れが発生して故障の原因となります。

Extraiga las pilas del L6 antes de colocar el ERL-6.
El dejar las pilas dentro durante mucho tiempo puede dar lugar a fugas y que se produzcan averías. 

为 L6 安装 ERL-6 前请先取出电池。
长时间将电池置于设备中可能导致电池漏液并使设备产生故障。
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